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Несмотря на растущую популярность травелога как жанра, он до сих пор не получил системного описания с точки зрения его языковых и стилистических особенностей. Книга Джорджо Беттинелли «Brum Brum. 254.000 chilometri in Vespa» была выбрана в качестве материала исследования как один из самых известных итальянских травелогов XXI века. Выбор обусловлен также экстралингвистическими факторами: автор совершил уникальное кругосветное путешествие на скутере, причем транспортное средство – культовая итальянская Vespa – имеет особое культурологическое значение. В середине XX века Vespa становится национальным символом Италии, ассоциируясь с итальянской идентичностью (устойчивый штамп «Италия – страна Vespa»). 
Жанр травелога отличается информативной насыщенностью, в нем представлены сведения из истории, географии, культурологии, отражен жизненный опыт и мировосприятие самого рассказчика, поэтому неотъемлемой чертой жанра является богатство и разнообразие стилистических приемов. Одно из наиболее распространённых языковых средств выразительности в произведении – эпитет. Как отмечает М. Щадрина, в травелогах наблюдается преобладание эпитетов приемущественно в статическом описании [Щадрина: 52]. В анализируемом тексте эта особенность проявляется в стремлении автора зафиксировать «застывший» образ, например, пейзаж или портрет встретившегося на его пути человека: «...бледное солнце, которое, кажется, никак не может пробиться сквозь облака на горизонте...» (здесь и далее перевод наш. – М. П) [Bettinelli: 67] или «…щедро выставленное напоказ тело, вороново-чёрные блестящие волосы до пояса...» [Там же: 13]. 
Значительное место в тексте занимают сравнения, объединенные общим мотивом сопоставления технологий и мира природы. Так, апеллируя к природным образам, автор стремится осознать и интерпретировать действительность через понятные читателю параллели: «...волны обрушивались на корабль, который швыряло, как ореховую скорлупу» [Там же: 67]. 
Наряду с этим в произведении широко представлены олицетворения, которые чаще всего относятся к образу Веспы. С помощью данного приема автор подчеркивает, что мопед для него – это не просто транспортное средство, а подруга, верная спутница в путешествии: «Наконец, после короткого нажатия на кнопку включения, Санта Мария открывает глаза, будто пробуждаясь из глубокой комы» [Там же: 9].
Юмор в путевой прозе является важным нарративным инструментом, поскольку он позволяет поддерживать интерес читателя и передавать субъективность восприятия дорожных впечатлений.  Дж. Беттинелли нередко прибегает к иронии, чтобы эмоционально вовлечь читателя: «...в конце концов у них получилось через чиновников, дружащих с чиновниками, которые знали чиновников из Москвы; те, найдя нужное слово для нужного уха нужного чиновника, который работал в нужном ведомстве, добились торжественного и решительного: "Да!"» [Там же: 331]. В данном фрагменте автор множество раз повторяет лексемы «чиновник» (funzionari) и «правильный» (giusto), тем самым иронизируя над абсурдностью бюрократии. Кроме того, многократное повторение прилагательного «правильный» приводит к семантическому опустошению термина. Джорджо Беттинелли высмеивает сложную процедуру получения согласований, и определения «торжественный» (solare) и «решительный» (definitivo), относящиеся к короткому и сухому «да» лишь усиливают комический эффект. 
Таким образом, в произведении «Brum Brum 254.000 chilometri in Vespa» Джорджо Беттинелли прослеживается множество языковых средств выразительности: эпитеты, природные метафоры, олицетворения, смешение стилевых регистров. Данные приемы формируют уникальную поэтику путевой прозы Дж. Беттинелли. Путешествие в восприятии писателя – это тесная взаимосвязь человека, машины и окружающего мира. 
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